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1, A sumérok
Mezopotámia déli részén kialakult nyelvi-kulturális-politikai egység az i.e.  XXX-XVIII. sz. között. A sumér nyelv utána még sokáig ismert holt nyelv volt. A mezopotámiai kultúra bölcsője, ezzel egyik őse az európai kultúrának.

Az i.e. IV. évezredben itt kialakuló bevándorlások révén állandóan szaporodó őslakosságra az évezred utolsó harmadában települtek rá azok, akiknek nyelve és találékonysága aztán uralkodóvá vált és létrehozta a sumér kultúrát. A bevándorlók eredetéről, a bevándorlás módjáról csak találgatások vannak. Egyesek szerint a sumérok ősei már az V. évezred közepétől jelen vannak a területen. A sumér korszak datálása is többféle, az ún. korai datálás szerint i.e. 3200-1960 között állott fenn.

Mintegy 15-20 városállamra és a hozzájuk tartozó területre oszlott fel. Ismertebbek: Úr, Uruk, Erek, Kis, Eridu, Izin, Larsza, Kullab, Lagas, Nippur. Ezek közül időnként valamelyik a többit maga alá gyűrte. A kiemelkedő tekintély és a többiek fegyveres meghódítása, ellenőrzése között több fokozat van, nem mindig lehet eldönteni, melyik volt érvényben. Néha egy rátermett uralkodónak sikerült távolabbi területeket is meghódítani, rövid életű birodalmat létrehozni.

Történetét három szakaszra osztják: 

a, Korai dinasztikus időszak (kb. i.e. 3000-2300)

b, Akkád és guti hódítások ideje (i.e. 2300-2100)

c, Sumér újbirodalom (i.e. 2100-1720)

E korszak végén egyre több sémita lakosa van a területnek, az összeomlás után a nyelv használata is eltűnik, de még századokig fennmarad az írott kultúra nyelveként, amit Mezopotámia műveltjei ismernek. Irodalmi alkotásaikat nemcsak fordítják, hanem eredetiben is tovább másolják.

Szinte az egész korszakban kimutatható kapcsolatban voltak Egyiptommal, Anatóliával, a Földközi-tenger partvidékével, a Keletre elterülő hegységek lakóival, a tengerentúllal, a Perzsa-öblön keresztül. A feltárt királysírok nagy gazdagságról tanúskodnak. Tárgyi emlékeik tanúsága szerint kereskedelmük messze földről importálta azokat az alapanyagokat, amelyekben saját földjük szegény volt, fémeket, drágaköveket, értékes fafajtákat.

Földművelésük fejlett volt. Ehhez öntözésre, csatornák, gátak, tározó építésére volt szükség. Ez kifejlesztette mérnöki tudásukat, naptári, így csillagászati ismereteiket. Magas szintre emelték a matematikát és a mértant. A kör 360 fokra való felosztása tőlük származik a hatvanas számrendszerük révén. E téren elért eredményeik tovább kerültek kulturális utódaikhoz. Szabványosították a mértékegységeket.

Iparuk magas szinten állt, olyan ágakban is (pl. fémművesség), melyek alapanyagát importálták. A királysírokból előkerült tárgyaik kézművesség szempontjából is igen jók.

Művészi tárgyaik a mai szemlélő számára is szép élményt nyújtanak. Szobrászatuk eleinte kezdetleges, de már ekkor is nagy kifejező erővel bír. Később portréik élethűnek látszanak, alkotóik megbirkóznak a legnehezebb anyagokkal is. Szellemes eszközökkel (a felületek tagolása, színes mozaik agyagból) teszik díszessé silányabb anyagból készült épületeiket. Kőjük, fájuk nincs, napon szárított agyagtéglából építkeznek. Híres művészeti águk a pecséthenger. A rajta levő negatív minta agyagba forgatva jelenik meg domborműként. A jelek szerint ez az ő találmányuk, tőlük terjedt el. Az előkerült hangszerekből, írásos anyagból magas fokú zenei életre következtethetünk. Irodalmukból merített az egész Közel-Kelet irodalma, fordítások, motívumok átvétele révén. Sok műfaj náluk keletkezett, vagy talán pontosabban, ők az első írásba foglalói.

Legnagyobb teljesítményük az ékírás feltalálása. Ezt annak ellenére vették át tőlük Mezopotámia sémita lakói, hogy a sumér nem sémi nyelv, alkalmazásához kisebb nehézségeket kellett áthidalni. Az ékírás elterjedt Anatóliáig, Kánaánig (Tell-El-Amarna
).

A vallási és állami élet összefüggött. Minden város jellegzetes épülete volt a  Zikkurát. A templom gazdasági központ is volt, de a papságnak nem volt akkora gazdasági-politikai hatalma, mint az egyiptominak. A nagy állami ünnepek egyúttal vallásiak is voltak, mint ahogy a város legfőbb ura egy isten volt, akinek a teremtéskor lett birtoka a város. Az újévi ünnepen a király szerepe elengedhetetlen volt. Szent nász keretében biztosította a termékenységet a következő évre. Az évszakok változását, a természet elhalását és megújulását jelképezte a meghaló és feltámadó istenség mítosza. A Tánáchban szereplő Báál ennek az istennek volt későbbi utóda. A világkép mitologikus volt, minden elemének megvolt az isteni megtestesítője. A tenger körülvette az univerzumot. Mind olyan elem, ami szerepel az egész mezopotámiai mitológiában. Ugyanez a világkép van a Biblia emberének gondolkodásában, természetesen mitologikus elemeitől megfosztva. Ugyanezen mítoszok későbbi változatai formálták a Biblia környezetének hiedelemvilágát (Kánaán, később Babilon), ami ellen harcolni kellett. A bibliai kortörténet Sumérban kezdődik.

Főbb istenek: Anu – ég, Ki – föld, Enlil – levegő, Enki – víz, Inanna - Dumuzi. Gilgames Erek királya volt, de mitikus hős lett belőle. Története az élet, bátorság, hírnév és a mulandóság kérdéseivel viaskodik, de megtudjuk belőle az özönvíz történetét is. Más alkotások a szenvedés értelmét, a rossz keletkezését feszegetik. Sok mágikus szöveg maradt ránk. Költeményeik a vallásos érzéseket fejezik ki magas fokon.

A vezetés kezdetben demokratikus volt, a kormányzóság fokozatosan alakult át örökletes királysággá, ahogy a sok háború megkövetelte a szilárdabb központi hatalmat, állandó hadsereget. Végül a királlyal nemcsak kincseit, hanem szolgáit, szolgálóit is eltemették. A király azonban vallási beágyazottságában felelős maradt. Gudea ábrázolásain az istennek mutatja be építési terveit. A törvénygyűjtemények bevezetője szerint törvényhozóként isteni megbízásából és egyúttal népe védőjeként is cselekszik.

2,1 Az asszírok

Az asszírok szemita bevándorlók, akik pontosan nem tudni mikor, a Tigris középső folyásánál telepedtek le. Ahogy délen az akkádok művelődésére, úgy az asszírok művelődésére is igen nagy hatással voltak a sumerok. Mindamellett Asszíriában a korábbi népek (talán irániak s még inkább hurriták
) műveltsége is tovább élt. Így itt – a közös eredet ellenére – olyan népesség alakult ki, amely sok tekintetben távol áll a babilóniaiaktól. A többnyire békés és szellemi értékek iránt fogékony babilóniaiakkal szemben az asszírok harciasak, gyakorlati érzékűek voltak. Katonai és politikai hatalmuk tetőfokán – a babilóniaiak hatására – az asszírok is jelentős műveltséget teremtettek, s ennek számos emléke megmaradt. A különféle ábrázolások olyan embereknek mutatják az asszírokat, mint akiknek nagy, hajlott orruk, dús hajzatuk és ápolt körszakálluk volt.

2,2 Asszíria

A héber nyelvű Biblia Asszíriát Assúrnak nevezi, de ugyanez a neve az asszír népnek, az ország első fővárosának, s végül vallásuk főistenének is. A sémita eredetű asszírok a III. évezred közepe táján vándoroltak be Észak-Mezopotámia területére, s az ott lakó régebbi néppel összevegyülve a Tigris folyó két partján alkották meg eredeti államukat. Nyelvük a babilonival rokon, az akkád nyelv egyik dialektusa. Ékiratos szövegeiket is ugyanolyan szisztéma szerint készítették. Különösen fontosak a II. évezred utolsó századainak asszír történelmére és társadalmára vonatkozó feljegyzéseik. Első fővárosuk Assúr, a Nagy-Záb folyó torkolatától kissé északabbra, a Tigris jobb partján épült. Politikailag különösen fontos terület volt a Tigris és a Kis-Záb folyó által közrefogott ún. Asszír-háromszög, itt épültek a későbbi korok fővárosai.

2,3  Története

Asszíria korai története - írásbeli feljegyzések híján - homályba vész. Úgy látszik, hogy eleinte békésebb életmódot és politikát folytattak. A II. évezred elején intenzív kereskedelmi kapcsolatban álltak a Kis-Ázsia keleti részén lakó (proto-)hettita népességgel; az asszíroknak kereskedelmi kolóniájuk is volt ezen a területen. Kanis város levéltárában maradt fenn kereskedelmi levelezésük. A háborúkra alapozott politikai hatalmi korszak I.Samsi-Adad (i.e. 1814-1782) uralkodásával vette kezdetét. Utána azonban Asszíria egy tőle északra alakult Mitanni nevű ország, s annak árja jellegű vezető rétegének, a hurritáknak a hatalma alá került. Az asszír városkirályságok fejedelmei csak névleges uralkodók voltak.

Az asszír középbirodalom első uralkodója, I.Assúr-uballit (i.e. 1356-1320) vívta ki végre az ország függetlenségét. Már ő felvette „a mindenség uralkodója” büszke címet, melyet aztán a későbbi asszír királyok is viseltek. Utódai észak és dél felé egyaránt terjeszkedtek, meghódították Babilont is. A XII. sz. hanyatlást hozott. Csak a század végén kezdett újra hódító háborúkhoz I.Tiglat-Pileszer (i.e. 1116-1078), Nyugaton elérte a Földközi-tengert is. Utána megint nehéz időszak következett. Ekkoriban zajlott az arám népvándorlás, amellyel szemben Asszíriának védekezésbe kellett vonulnia. A terjeszkedésben akadályozott Asszíriának ezzel a korszakával egy időben alakulhatott ki Dávid és Salamon nagy-birodalma.

Az asszír újbirodalom mintegy háromszáz éves korszaka jelentette Asszíria politikai virágkorát. E korszak uralkodói véreskezű királyok voltak, népe pedig kegyetlen katonanép. II.Asszurnazirpal (i.e. 883-859) meghódította Mezopotámia nagy részét. Dicsekvő feliratai tele vannak kegyetlen tettek felsorolásával: városok lerombolása, felperzselése, embertelen kínzások, tömeges kivégzések, foglyok tízezreinek a deportálása. Ugyanez folytatódott utódai alatt is. III.Salmaneszer (i.e. 859-824) felirata beszámol a 853-ban vívott karkari csatáról, s az ellene szövetkezett - és legyőzött - szír-arám országok uralkodóinak nevei mellett olvassuk Aháb izraeli király nevét is. Egyre távolabb terjesztik a birodalom határait III.Adad-nirári (i.e. 810-782), III.Tiglat-Pileszer (i.e. 746-727), V.Salmaneszer (i.e. 727-722), II.Szargon (i.e. 722-705) és Szanhérib (i.e. 705-681). Kelet, észak és dél felé egyaránt tágítják a birodalom határait, nyugaton bekebelezik a szír-arám királyságokat, majd Izraelt is. Júda szinte csodamódon menekült meg Szanhérib 701-es hadjárata idején. Ez utóbbi hadjáratoknak a végső célja Egyiptom elérése volt. Asszarhaddón (i.e. 681-669) és Asszurbanipal (i.e. 669-626) idejében sikerült is ez: 671-ben Memfisz, 663-ban Théba városáig jutottak el az asszír seregek.

Az asszír hódító politika egy, a világtörténelemben nemegyszer alkalmazott taktikával élt. Főleg kisebb szomszédos országoknak felajánlotta a „védelmet” ellenséges támadás esetére, aminek fejében „ajándékot”, azaz hódoló adót kellett fizetni. Ha azután a vazallus országok függetlenségre vágytak és az adófizetés kényszerétől szabadulni akartak, akkor megjelent az asszír hadsereg, gyilkolt, zsákmányolt, és a legyőzött kis országot végleg birodalmi tartománnyá tette. Ez volt az „asszír béke” megteremtése, ill. helyreállítása. Kegyetlen eljárás volt a deportálás, tulajdonképpen lakosságcsere, a birodalom egyes tartományaiból a lakosság áttelepítése más területekre. Célja a gyökértelenítés volt, a népi és vallási öntudat elszíntelenítése.
 

Az asszír királyi városokban rengeteg rabolt értéket, pénzt, műkincset halmoztak fel. A középső birodalom uralkodói a birodalom székhelyét az „Asszír-háromszög” területén levő városokba tették át. Ilyen volt Kalah (mai nevén Nimrud), Dúr-Sarrukin (=Szargon vára, mai neve Khorszabad) és végül Ninive (ma: Kujundzsik). A régészeti feltárások során találtak romjaik közt izraeli-júdai eredetű vagy vonatkozású emlékeket is.

Asszurbanipal uralkodása után Asszíria hatalma gyorsan lehanyatlott. Nabupolasszar babiloni király Küaxarész méd uralkodóval együtt évről évre támadta a birodalmat, s 612-ben elfoglalták Ninivét. A Háránba visszaszorult utolsó asszír király, Asszur-uballit már csak néhány évig tarthatta magát. Nabupolasszar fia és hadvezére, Nebukadneccar 605-ben az Eufrátesz melletti Karkemisnél megsemmisítő győzelmet aratott, s ezzel Asszíria hatalmának vége lett.

2,4  Asszíria és a Biblia

Asszíriáról először az Geneis 2,14-ben olvasunk: az Édenből kiáradó négy folyó egyike a Hiddekel (=Tigris), amely „Assúr keleti részén folyik”. A népek családfájában
 kétszer is említve van, egyszer Sém leszármazottai közt,
 egyszer pedig Nimróddal, a „hatalmas vadásszal” kapcsolatban, aki Assúrba ment, és ott építette Ninivét és más városokat.
 Izrael és Júda népe az asszír középbirodalom idején került vészes érintkezésbe a hódító birodalommal, s ennek a nyomai megvannak mind a Bibliában, mind az asszír feliratokban. III.Salmaneszer győzelmi felirata szerint a 853-ban vívott karkari csatában ott volt Aháb izraeli király is. A Biblia nem szól erről, de arról sem, hogy Jéhú király 842-ben hódoló adót vitt Salmaneszernek. Ez utóbbiról készült egy domborművű ábrázolás, a Kalah város romjai közt talált ún. „fekete obeliszken”. 

III. Tiglat-Pileszer idején Izraelben politikai anarchia dúlt, királygyilkosságok követték egymást.
 Menahém király úgy tudta biztosítani tízéves uralmát, hogy adót fizetett az asszír királynak.
 I.e. 734-ben az ún. szír-efraimita háború befejezéseként támadt nagy haderővel Izraelre Tiglat-Pileszer, és megszállta az ország északi és keleti részeit.
 Tíz év múlva egy újabb hadjárat során Szamáriát is ostrom alá vették. 722-ben el is foglalta II. Szargon, és egész Izraelt asszír tartománnyá tette.

Ettől kezdve Júda is ki volt téve a veszedelmes szomszédság következményeinek. Amikor 701-ben Ezékiás király csatlakozott egy asszír-ellenes szövetkezéshez, Szanhérib asszír uralkodó nagy erővel szállta meg az országot. Elfoglalta Júda valamennyi városát, egyedül Jeruzsálem menekült meg.
 Az asszír krónika azzal dicsekszik, hogy kétszázezer embert hurcoltak el az országból.

A politikai hódolást nemegyszer követte a vallási is. Ez történt már Áház idejében is,
 a több mint ötven évig uralkodott Manasszé pedig teljesen behódolt az asszír vallási hatásoknak,
 úgyhogy később még Jeremiás és Ezékiel is haraggal emlegette fel a súlyos vallási eltévelyedések példáit.

Mindenesetre az asszír háborúk, kegyetlenségek, súlyos adóztatások olyan nyomasztó súllyal nehezedtek Izrael és Júda népére, hogy amikor a nagy birodalom hirtelen összeomlott, Ninive elestekor Náhum próféta szinte ujjongva hirdette, hogy Isten igazságos ítélete érte utol a népek pusztító zsarnokát.

3,1 A sémiták
A sémita faji vagy nyelvi hovatartozást kifejező szó, a mai köznyelvben szemita formájában ismertebb. A kifejezés eredete Sém neve, aki Nóé legidősebb fia,
 és apja iránti alázatos tette
 miatt különösen kedves Nóénak. Ő az őse a sémita fajnak, mint ahogy ősatyáknak számítanak testvérei, Hám és Jáfet is.

Sém gyermekei Élám, Assur, Arpaksad, Lud és Arám - mindegyik szintén egy-egy ókori nép ősatyja. Izráel velük tartotta a faji rokonságot az ókorban. Arpaksad utóda Ábrahám, tehát a zsidó nép. A bibliai nemzetségtáblázatok azonban nem mindig felelnek meg az igazolható összefüggéseknek. Ugyanis pl. a sémiták családjában említett elámiták és lidek fajilag indogermánok, s csak nyelvük sémi nyelv.

A kánaáni sémi népfaj jellemző antropológiai sajátossága a kiugró, hajlott orr, vastag ajkak és lapos, hosszú homlok - így láthatók a korabeli ábrázolásokon is. A múlt század óta inkább nyelvi meghatározássá vált ez a szó. Az ún. sémi nyelvekben megkülönböztetnek keleti és nyugati sémi nyelvcsoportot. A keleti ismertebb képviselői az asszír és babiloni nyelv, míg a nyugati csoport maga is többfelé oszlik: a nyugatin belül az ún. északi nyelvekhez tartozik a héber, arám, azonkívül a föníciai, míg a délihez az arab és etióp. A bibliai korban még a szír, edómi, ammóni, móábi nyelv is ide tartozott.

A sémi nyelvet jellemző sajátosságok között megemlítendő a három mássalhangzóból (gyökmássalhangzóból) álló szótövek általános volta, az igeragozás és szóképzés sajátos módja, továbbá a főnévragozás meglehetősen ritkán előforduló, suffixumok útján történő volta (mint pl. a magyarban is). 

3,2 A sémi nyelvek

A föltételezett ős-sémi nyelv három ágra bomlott: nyugati, keleti és déli ágra. Megjegyzendő azonban, hogy a terminológia még mindig nem egységes, beszélnek pl. északi vagy észak-nyugati ágról. A további felosztásban is vannak elnevezésbeli változatok. Tanulmányozásuk hozzájárul a bibliai héber és arám nyelv jobb megismeréséhez, hiszen azok is közéjük tartoznak. Ezeken a nyelveken kerültek elő azok a legfontosabb dokumentumok, melyek által meg lehetett ismerni a Biblia világának közvetlen környezetét: kortörténetét és szellemi hátterét. A Biblia ugyanis nemcsak a bibliai nyelvészet szempontjából tartozik ebbe a világba, de gondolkodás- és életmód, közös kulturális örökség szempontjából is ezer szállal kötődik hozzá. Külső sorsát pedig azok a történelmi folyamatok szabályozták, melynek dokumentumai szintén jórészt a sémi nyelveken maradtak ránk.

 3,3,1 Keleti sémi nyelvek

A keleti-sémi nyelv az akkád vagy asszír-babiloni. Az i.e. XXIV. században alapította Szargon az Akkád Birodalmat. Már előzőleg fölbukkantak sémi nevek a sumér táblákon. Lassanként a sémiták átveszik a sumérok által föltalált ékírást és a saját nyelvükre alkalmazzák. Így válhatott ez a nyelv ismertté az utókor előtt. Mivel az első nagy sémi birodalom neve Akkád volt, így nevezik el a nyelvet. Több fejlődési szakaszon megy át, a kutatók közt vita folyik, melyik tekinthető dialektusnak, és melyiket lehet önálló nyelvnek nevezni.

A, Óakkád (i.e. 2500-1750). Ezen belül három nyelvet különböztetnek meg:

a, Óakkád (i.e. 2500-2000)
b, Óbabiloni (i.e. 2000-1530)
c, Óasszír (i.e. 2000-1750)
B) Közép-akkád szakasz (i.e. 1500-1000). Itt az „akkád” már összefoglaló fogalom, amely két nyelvet foglal össze.

a, Középbabiloni (i.e. 1530-1000)
b, Középasszír (i.e. 1500-1000)
C) Újakkád (i.e. 1000-től)
a, Újbabiloni (ie. 1000-625)
b, Újasszír (i.e. 1000-600)
C, Késő babiloni (i.e. 625 - i.u. 50)
Ezen a nyelven (ezeken a nyelveken) maradtak ránk az ókori Mezopotámia magas kultúrájának emlékei. Közben a nyelvet rögzítő írás is lényegesen változott. A jelekből az eredeti képírás utolsó nyoma is eltűnt. Kétezerről mintegy hatszázra csökkent az alkalmazott jelek száma. Szükség volt erre az egyszerűsödésre, mert dokumentumok százezrei keletkeztek a mindennapi élet során (szerződések, levelek, árulisták). Mindent le tudtak írni, bár az elolvasás a késői kor kutatójának nem könnyű. Gyakran képrejtvényhez hasonlít egy elvontabb dolog vagy név leírása, és a felsorolt nyelveken belül még helyi nyelvjárások is kialakultak. Kisugárzása óriási volt. Az irodalmat Mezopotámián kívül is ismerték, az akkád jó ideig a diplomácia nyelve volt (pl. Tell-El-Amarna).

Irodalmi alkotások: mítoszok és eposzok. Ezekből megismerhetjük isteneiket, a világ teremtéséről való hiedelmeiket. A híres Gilgames eposz az emberi élet küzdelmeivel, ezek értelmével viaskodik, újra és újra szembesülve a halandóság elkerülhetetlen tényével. Az istenekben - ha időnként akad is köztük jó szándékú, segítőkész - végső fokon közöny uralkodik az ember sorsa iránt. Valami mindig közbejön, valami mindig megakadályozza a halhatatlanságra törő embert. Bele kell nyugodni a megváltoztathatatlanba. Közben megtudjuk az özönvíz történetét, amely meglepő párhuzamokkal szolgál a bibliai elbeszéléshez, ugyanakkor döntő különbségek is vannak. Az eposzok szólnak az embereket érő katasztrófákról, az istenek szeszélyére, sőt rosszindulatára vezetik vissza ezeket.

A himnuszok és imádságok java része nemcsak szép, hanem mély érzéseket is tükröz. Az istenek dicsőítését, az ember bűnbánatát magas művészi fokon örökíti meg. A bölcsességirodalom fölveti azokat a kérdéseket, amelyeket a Biblia is hasonló vagy más módon megválaszol.
Az érvényes törvényeket nemcsak a törvénygyűjteményekből ismerjük meg, hanem jogi dokumentumok tömegéből is, sőt ezekből még inkább. Ezen a területen is látjuk, hogyan illeszkedik a Biblia a saját világába, és hogyan tér el attól. A történeti szövegekből - bizonyos hiányokkal - megismerhetjük a korszak történetét. Tudjuk azt, hogy az Újasszír és Újbabiloni Birodalom milyen mélyen nyúlt bele Izrael történetébe.

3,3,2 Az akkád nyelv

A Mezopotámia területén beszélt két nagy sémi nyelvcsoportnak, a babiloninak és a vele nagymértékben rokon asszírnak összefoglaló neve az akkád nyelv. Nevét az első nagy mezopotámiai birodalomból, ill. annak fővárosáról, Akkádról vette. Az alatt a több mint kétezer év alatt, míg ez a sémi nyelv élt és virágzott, természetesen sok változáson ment át szókincs, dialektus tekintetében, a nyelv alapstruktúrája azonban megmaradt, és hatása látható más sémi nyelvekben, akár a bibliai héberben is.

A legrégibb változatát ó-akkádnak nevezik. Nyelvi emlékei az i.e. XXIV-XXII. századból valók. A II. évezredtől válik szét tulajdonképpen a babiloni és az asszír dialektus.

A babiloni nyelvet Közép- és Dél-Mezopotámiában beszélték. Négy fokozat különböztethető meg benne. Különösen jól dokumentált az ó-babiloni nyelv (XX-XVI. sz.), levelek, okmányok, vallásos szövegek, törvények maradtak fenn ebből az időből (Hammurapi-törvények, Gilgames-eposz). A közép-babiloni nyelvjárás (XV-XI. sz.) értékes dokumentumai különféle levelek. Az Amarna-levelek mutatják, hogy ez időben a diplomáciai levelezés nyelve egészen Egyiptomig a babiloni volt. Az újbabiloni nyelv (X-VII. sz.) már a hanyatlás jeleit mutatja. Nevezetes történeti dokumentumai a babiloni krónikák. A kései babiloni nyelvet lassanként felváltja az arám nyelv.

Az Asszíria területén beszélt akkád nyelv három fejlődési fokozatra oszlik: az ó-asszír (XX-XVII. sz.), a közép-asszír (XVI-XI. sz.) és az új-asszír (X-VII. sz.). Mindegyik kornak nagyszámú írásos dokumentuma van: törvénykönyv, mitológia, levéltárakban őrzött szerződésszövegek, valamint a történeti szempontból igen nagy értékű krónikák az asszír királyok hadjáratairól. Az új-asszír korszak legismertebb irodalmi anyaga Asszurbanipal király ninivei könyvtárának gyűjteménye, melyet a múlt század közepén tártak fel.

Az akkád írást nádvesszővel rótták agyagtáblákra, az írásjeleket képező vonalakat jellegzetes ékalakú bemélyedéssel kezdték róni, innen az „ékírás” elnevezés. Valamikor a tárgyak egyszerű képét rajzolták le (piktogramok), amelyek azonban nemcsak az ábrázolt tárgyakat, hanem fogalmakat is jelölhettek. Az egytagú szók jelei egymás után írva - és összeolvasva - hosszabb szavak jelölésére voltak alkalmasak. Az írásnak ezt a módját egyébként az akkád nyelv a suméroktól vette át, de szükségképpen továbbfejlesztette, minthogy a sumér nyelv szerkezete (szóképzés, ragozás) egészen más, mint a sémita akkád nyelvé.

Az ékírás megmaradt szótagírásnak, amiből következik, hogy a nagyszámú betűkombináció lehetősége miatt az „írástudónak” több száz írásjelet kellett ismernie. A szótagírásnak megvan azon előnye, hogy a szótagjelek a magánhangzókat is tartalmazzák, így a kiolvasás elvileg pontosabb, mint a sémita betűírásé (a szír, arám, héber, arab nyelvekben), ahol a betűjelek csak mássalhangzókat jelölnek. Viszont a szótagírásnál bizonytalanságot okozhatott a kiolvasásban az, hogy ugyanazt az írásjelet többféleképpen is lehetett olvasni, ez a polifónia jelensége az ékírásban. Egyébként a sumér ékírásból egyes szójeleket (ideogramokat) is átvettek, amelyeket azonban megfelelő akkád szóval olvastak (pl. a „király” jelentésű szójel sumérül olvasva lugal, akkádul sarrum). Átvettek továbbá ún. determináló jeleket, amelyeket olvasni nem kellett, de ezek utaltak arra, hogy a következő szó istennév, városnév stb.

Az ékírás megfejtésével újjáéledt az akkád nyelv, és megelevenedett Mezopotámia elfelejtett kultúrája, társadalmi viszonyai, vallásos világa az „agyagtáblák üzenete” révén. 

3,4  A Ny-i sémi nyelvek

a, EBLAI

Ebla városának ásatása közben 1974-ben és 1976-ban találtak nagyszámú ékírásos cseréptáblát, melyek az i.e. III. évezredben keletkeztek, közülük több ezer egy eddig ismeretlen sémi nyelven. Az első hírek arról szóltak, hogy ezeket meg is fejtették. Nagyjából valóban tudják már őket értelmezni, de a részletek tisztázása még sok munkát igényel. Jelenleg úgy tűnik, a legősibb Nyugati sémi nyelv emlékeit találták meg, a táblák szövegének végleges megfejtése pedig nagyon sok újabb adattal fogja gazdagítani az ókori Közel-Kelet megismerését. Nem várhatók azonban olyan közvetlen összefüggések a Bibliával, mint amiről az első híradások szóltak.

b, EMÓRI

Emóri a régebbi irodalomban amorita néven. A nép tagjaival sokfelé találkozunk, nyelvük írott emléke azonban nem maradt fenn, csak nevek alakjában, másnyelvű szövegekben. Valószínűleg őse a kánaáni nyelvnek.

c, UGARITI

Ennek emlékeiből tudunk meg legtöbbet a kánaáni kultúráról. Közeli rokona a kánaáni nyelvnek, de távolról sem azonos vele.

d) KÁNAÁNI

Ennek változatai a föníciai (és a belőle kifejlődött pun), a móábi és a bibliai héber.

e) ARÁM  NYELV

Óarám, birodalmi arám, középarám irodalmi nyelv, középarám beszélt nyelv, késői arám. Az Újszövetségi időre a palesztinai zsidóság érintkezési nyelve. Valószínűleg az ősatyák nyelve is ez volt (ennek egy korai dialektusa).

Már korábban is a nemzetközi érintkezés nyelve (2Királyok 18,26), a Perzsa Birodalom a soknyelvű terület hivatalos nyelvévé teszi. Megkönnyíti ezt az arám betűírás kialakítása. Sok értékes dokumentumot közvetített a korszak megismeréséhez. 

Az Biblia utáni zsidóság teológiai irodalmának nyelve (Qumrán), lefordítják rá a Szentírást (Targum). Késői változat a szír nyelv is (Pesitta
). Néhány Újszövetségi apokrif ezen a nyelven maradt ránk.

 3,5 A déli sémi nyelvek

A déli sémi nyelvek két ágon fejlődtek, a dél-arab és Etióp. Észak-arab és klasszikus arab. Ezek állnak legtávolabb a Biblia világától. Kutatásuk jelentősége abban áll, hogy velük jobban megismerhetők a sémi nyelvek általában, melyek közé a Tánách nyelve is tartozik.

Bibliográfia

ALLERHAND, J.: A zsidóság története. Az első szentély pusztulásától a Talmud lezárásáig bibliai bevezetéssel. Budapest (1988)

ARMSTRONG, K.: Jeruzsálem. Egy város – három vallás. Budapest (1997)

BARNAVI, E.  szerk.: A zsidó nép világtörténete. Budapest (1995)

BARTHA T. szerk.: Keresztyén Bibliai Lexikon. Budapest (1995) 
BRIGHT, J.: Izráel története, Budapest (1993)

BUBER, M.: A próféták hite. Budapest (1991)

DUBNOV, S.: A zsidóság története. Budapest (1991)

FRÖHLICH I.: Az ókori kelet nagyjai. Budapest (1992)

GRAETZ, H.: A zsidók egyetemes története I-V. szerk. Szabolcsi Miksa. Budapest (1907)

GRAVES, R. – PATAI, R.: Héber mítoszok. Budapest (1969)

HAAG, H. szerk.: Bibliai Lexikon. Budapest (1989) 
HAHN I.: A zsidó nép története. Budapest (1995)

HAHN I.: A próféták forradalma. Budapest (1988)

HAHN I.-KÁKOSY L.-KOMORÓCZY G.: Az ókor története. II. Az ókori kelet története. -Egyiptom és Elő-Ázsia. Budapest (1974)

HUGHES, G.-TRAVIS, S. : A biblia világa. Jelentősebb események és tanítások kulturális háttere. Budapest (1989)

JUBILEUMI KOMMENTÁR. Budapest (1972)

KECSKEMÉTI Á.: A zsidó irodalom története I-II. Budapest (1994)

KRIVELJOV, I.A.: Ásatások a „bibliai” országokban. Budapest (1969)

de LANGE, N.: A zsidó világ atlasza. Budapest (1996)

MAGNUSSON, M.: Ásóval a Biblia nyomában. Budapest (1985)

MILLER, J.M.-HAYES, J.H.: Az ókori Izrael és Júda története. Budapest (2003) 130-141.
PÁLFY M.-MUNTAG A.-SOLYMÁR P.: Az Ótestamentom világa. Budapest (1973)

POTOK, Ch.: Vándorlások. A zsidó nép világtörténete. Budapest (1994)

RAPCSÁNYI L. szerk.: A Biblia világa. Budapest (1973)

RAPCSÁNYI L. szerk.: Beszélgetések a Bibliáról. Budapest (1978)

RAPCSÁNYI L. szerk.: Jeruzsálem. Budapest (1984)

ROGERSON, J.: A bibliai világ atlasza. Budapest (1994)

RÓZSA H.: Az Ószövetség keletkezése. Bevezetés az Ószövetség könyveinek irodalom- és hagyománytörténetébe. Budapest (1986)

TÓTH K.-LENKEY I.: Bibliai atlasz – kortörténeti bevezetéssel. Budapest (1972)

� Tel El-Amarna, másként, de kesévbbé helyesen El-Amarna is, város Felső-Egyiptomban, Menfisz és Téba között. 1887 óta, de különösen 1892. Flinders Petrie ásatásai folytán eléggé részletes tudomást szerzett az utókor Tel El-Amarna fekvéséről és történetéről. A város maga lent feküdt, míg a hegyek a nevezetek királysírokat rejtették, különösen IV. Amenophis királyét, aki Tel El-Amarnat alapította és Téba elhanyagolásával székes fővárossá tette. Rövid virágzás után a város belpolitikai okoknál fogva elpusztult, még pedig oly hirtelen, hogy a feledés megóvta részünkre, amit a pusztulás meghagyott. Különös tudományos jelentőséget kölcsönzött Tel El-Amarnanak az a nagy lelet, mely 1887-ben a babiloni ékiratoknak valóságos könyvtárát, igazabban állami levéltárát mutatta be az utókornak. Vannak benne okmányok, melyek élénk világot vetnek Egyiptom, Kis-Ázsia és Mezopotámia érintkezésére, levelezések az Egyiptommal barátságos viszonyban álló fejedelmekkel, jelentések a palesztinai és szír hűbéres népek állapotáról; valamennyi asszír nyelven, mely e szerint az i.e. XIV. sz. diplomáciai nyelve volt. 


� A hurrik, más néven hurriták, � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/%C3%93kor" \o "Ókor" �ókori� nép, amely az � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/I._e._2._%C3%A9vezred" \o "I. e. 2. évezred" �i. e. II. évezredben� a � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Van-t%C3%B3" \o "Van-tó" �Van-tó� térségéből � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Mezopot%C3%A1mia" \o "Mezopotámia" �Észak-Mezopotámiába� vándorolt. Innen indították hadjárataikat � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Assz%C3%ADria" \o "Asszíria" �Asszíria�, Mezopotámia, � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Kis-%C3%81zsia" \o "Kis-Ázsia" �Kis-Ázsia�, � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Sz%C3%ADria" \o "Szíria" �Szíria� és � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Palesztina" \o "Palesztina" �Palesztina� ellen. A hurrita népelemnek nagy szerepe volt � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Mitanni" \o "Mitanni" �Mitanni� és � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Urartu" \o "Urartu" �Urartu� államok kialakulásában, illetve az asszír nép létrejöttében. Nyelvük több nyelvész szerint a � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Kauk%C3%A1zusi_nyelvcsal%C3%A1d" \o "Kaukázusi nyelvcsalád" �kaukázusi nyelvcsaládba� tartozott, ahogy a � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Hattik" \o "Hattik" �hattik� és � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Urartuiak&action=edit&redlink=1" \o "Urartuiak (megíratlan szócikk)" �urartuiak� nyelve is. A nyelvcsalád népeinek őshazája � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Anat%C3%B3lia" \o "Anatólia" �Anatólia� volt, és ez volt az eurázsiai fémművesség egyik fő központja is. A magyar vas szót is egyes nyelvészek a � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Hurri_nyelv&action=edit&redlink=1" \o "Hurri nyelv (megíratlan szócikk)" �hurri nyelv� ushu szavára vezetik vissza, amit a � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Kauk%C3%A1zus" \o "Kaukázus" �Kaukázustól� északra nomadizáló magyarok könnyen átvehettek a � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Hatti_nyelv&action=edit&redlink=1" \o "Hatti nyelv (megíratlan szócikk)" �hatti nyelv� Es-ten „Nap-isten” szavával együtt, mint isten.





�  vö. 2Királyok 17,6.24


� Genesis 10.fej.


� Genesis 10,22


� Genesis 10,11


� 2Királyok 15,8-16


� 2Királyok 15,19


� 2Királyok 15,29


� 2Királyok 17,4-6


� 2Királyok 18,13-19,37


� 2Királyok 19,35


� 2Királyok 16,10kk


� 2Királyok 21,1-6


� Jeremiás 7,17k; Ezékiel 8,5-16


� Genesis 5,32


� Genesis 9,25


� A Pesitta a � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/4._sz%C3%A1zad" \o "4. század" �IV. században� született a � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Sz%C3%ADr_nyelv&action=edit&redlink=1" \o "Szír nyelv (megíratlan szócikk)" �szír� (kelet-arámi) fordítás, a Pesitta, és ennek változatai. A „pesitta” szó jelentése: egyszerű, közvetlen. Ez a változat ellentétben a Szeptuagintával, fokozatosan alakult ki a korai zsidó-arámi nyelvű szövegekből. A Pesitta szerzője, létrejöttének ideje és helye régóta vitatott kérdés. A keresztény hagyomány szerint a Pesitta � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=%C3%81bg%C3%A1r&action=edit&redlink=1" \o "Ábgár (megíratlan szócikk)" �Ábgár� � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Edessza_(Mezopot%C3%A1mia)&action=edit&redlink=1" \o "Edessza (Mezopotámia) (megíratlan szócikk)" �edesszai� király utasítására keletkezett, aki tudósokat küldött � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Palesztina" \o "Palesztina" �Palesztinába�, hogy ott az eredeti bibliaszöveget fordítsák le szír nyelvre. Egyes források szerint az említett Ábgár II. Izátész ádiábénéi királlyal azonos, aki az i. sz. � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/1._sz%C3%A1zad" \o "1. század" �I. században� egész családjával és szűkebb környezetével együtt felvette a zsidó vallást (� HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/Josephus_Flavius" \o "Josephus Flavius" �Josephus Flavius�, „A zsidók története” 20,69–71.). Bizonyosnak azonban az tűnik, hogy a Héber Biblia szír fordítása az i. sz. � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/1._sz%C3%A1zad" \o "1. század" �I. században� Edesszában élt zsidók műve. Az I-III.� HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/3._sz%C3%A1zad" \o "3. század" � században� fordították le a Tórát, a teljes Szentírás pedig a � HYPERLINK "http://hu.wikipedia.org/wiki/4._sz%C3%A1zad" \o "4. század" �IV. századra� öltött végleges formát.








